
Глава 12. Часть 1

 

Еще несколько волшебников стояли позади него. Вероятно, делегация от империи.

Я не знала: плакать и смеяться.

Арсен и я были друзьями детства, которые вместе играли в лесу Императорского дворца.

Когда состоялся выпускной бал, я танцевала с ним несколько раз.

Может быть, это были бы более глубокие отношения.

Если бы меня не убили.

Но теперь я была Айша.

Прошло много времени с тех пор, как наши отношения были разорваны.

Когда я заплакала, императрица подошла и вытерла мне лицо платком.

«Айша, ты в порядке? Ты устала?»

Некоторые смотрели на Арсена и посланника позади него враждебными глазами.

Арсен стоял там, ничего не понимая.

Когда я увидел это, я запоздало поняла, как мой внешний вид выглядел для других.

Люди начнут волноваться.

«Я должна перестать плакать».

Однако потому что я была обеспокоена, мои слезы всё не останавливались.

Эйсис внезапно подошёл ко мне с салфеткой.



«Айша. Хочешь посмотреть?»

Это была простая белая салфетка с голубым рисунком.

Я плакала и смотрела на Эйсиса загадочным взглядом.

«Теперь я сделаю вот что».

Он трепетал руками и бросил салфетку в воздух.

Это была обычная салфетка, но движения рук были необычны.

Как увлекательно трепеталась салфетка. Эйсис улыбнулся.

«Все хорошо?»

Что?

Я была поражена.

Я была сосредоточена на салфетке, и мои слезы остановились.

Наконец Эйсис сложил маленькую розу из салфетки и преподнес её мне.

Это было похоже на магию.

Из-за моего детского инстинкта меня привлекали быстрые движения.

Эйсис использовал этот момент.

Окружающие подумали, что я обрадовалась, и поэтому прекратила плакать.

Все успокоились.

Семья еще раз проверила, не болит ли у меня где, и не чувствовал ли я себя плохо.

Арсен поклонился мне и передал мне роскошную шкатулку для драгоценностей.



Она содержала минерал, который ярко сиял, как бриллиант.

Объяснение продолжалось.

«В честь дня рождения принцессы, мы подготовили самый совершенный магический камень в
империи Эдембелл. Так как магия защиты и магия воды тесно связаны, она защитит владельца
этого магического камня».

Прислушиваясь к объяснениям, я долго смотрела на него.

Его спокойное и грубоватое объяснение было его фишкой.

Арсен казался немного озадаченным, когда я смотрела на него, не моргая.

Я посмеялась над ним.

Затем Арсен тоже засмеялся.

Может быть, это потому, что я думаю, что я обычный ребенок.

Я знаю, что Арсен уже в прошлом, но я была рада увидеть его снова.

Это потому, что я встретила кого-то, о ком я никогда не думала, что когда-нибудь снова увижу.

«Я рада, что я жива».

Я посмотрела ему в спину. Он попрощался и ушел куда-то, оставшись в смущении.

«Тебе лучше отдохнуть, Айша».

Когда люди Империи Эдембелл покинули место, отец сказал мне.

«Да, тогда было бы лучше, если бы Айша пошла спать?»

Я заморгала глазами.

Мне ещё не хочется спать.

Однако мне было скучно сидеть здесь, поэтому я собиралась перечить.



Но тогда вмешался Эйсис.

«Она ведь не видела фейерверк. Будет жалко потратить его впустую».

Императрица кивнула.

Кажется, моя болтливая няня говорила, что в первый день будет огромный фейерверк.

Эйсис наклонился ко мне.

«Аиша, ты уже видела фейерверк?»

Он пытался объяснить красоту фейерверка жестами.

«Итак, он выскакивает посреди неба и сияет в ярких тонах».

Я знаю, что такое фейерверк.

Однако с тех пор, как я его видела, прошло много времени, поэтому я была очень взволнована.

«Аиша хочет есть?»

Эйсис заметил, что я была голодна.

Я поела раньше, но теперь я проголодалась, потому что я долгое время была перед людьми.

Сердце ребенка лучше всего понимается ребенком, и Эйсис неожиданно прочитал мой разум.

«О да. Я думаю, где-то здесь были закуски».

В итоге Эйсис быстро метнулся и принес со стола яблоко.

Он нарезал яблоко на маленькие кусочки ножом.

Императрица ответила благодарностью. Эйсис был счастлив, когда я съела яблоко.

«Тогда давайте посмотрим фейерверк и отправим Айшу спать».



«Да!»

Эйсис ярко улыбнулся.

В конце концов я оказалась в объятиях Эйсиса.

Император и Императрица принимали подарки вместо меня. Было немного жаль, что
остальные дворяне не смогли меня увидеть.
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